
        
            
                
            
        

    Annotation

    Аврора и её тётушки-феи часто вспоминают о своей жизни в лесу. Они сильно скучают по милой хижине, где когда-то вместе провели так много счастливых дней. Вдруг принцессе приходит в голову замечательная идея! Девушка решает устроить грандиозную вечеринку-сюрприз. Но как сделать так, чтобы всё прошло идеально? Для этого и нужны друзья! Добрые зверята, обитатели замка и принц Филипп с радостью помогают Авроре организовать волшебный праздник для любимых тётушек.
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    Глава первая 

   

   Принцесса Аврора открыла глаза. Солнце уже вовсю светило в окна её спальни.

   «Ещё один чудесный день», – подумала девушка, улыбаясь и потягиваясь. Только что ей снился волшебный сон, будто она снова очутилась в лесной хижине с тремя добрыми феями: Флорой, Фауной и Мэривезой.

   Шестнадцать лет Аврора жила в лесу и даже не знала, что она – принцесса, спрятанная от злой волшебницы Малефисенты. Добрые феи, превратившись в крестьянок, поселились вместе с девочкой в густой чаще, дали ей имя «Дикая Роза», называли себя её тётушками и делали всё, чтобы детство малышки было беззаботным и счастливым.

   Год назад Аврора вернулась во дворец и всё ещё потихоньку привыкала к новой жизни. Девушка спрыгнула с кровати и подошла к окну.

   Во дворе её муж, принц Филипп, кормил верную лошадь морковкой.

   Принцесса распахнула окно и помахала мужу:

   – Доброе утро!

   – Доброе утро, соня! – с улыбкой ответил Филипп. – Я хочу прокатиться на Самсоне, поедешь со мной?

   Аврора на минуту задумалась. Прогулка – это чудесно, но после такого сна ей очень хотелось увидеть фей.

   – В другой раз, – мягко сказала девушка. – Повеселитесь как следует!

   Принц одобрительно кивнул, помахал на прощание рукой и запрыгнул на лошадь. – Ну что, Самсон, ты готов?

   Конь довольно фыркнул и стремительно понесся вперед.

   Аврора тем временем зашла в гардеробную и оглядела ряд прекрасных разноцветных платьев.

   Вдруг в дверь кто-то легонько постучал.

   – Принцесса Аврора? – послышался голос дворецкого. – Повар испёк для вас вкусные блинчики с черникой. И ещё есть омлет, если захотите, и клубника со взбитыми сливками.

   Аврора рассмеялась:

   – Повар так добр! С ним я точно не останусь голодной. Передайте, пожалуйста, что я спущусь через минуту.

   Принцесса сняла с вешалки длинное розовое платье, взяла любимые туфли, быстро оделась и поспешила вниз.

   Замок был невероятно величественным, Аврора никогда не видела места прекраснее. Казалось, что каждая лестница и каждая дверь скрывают новую комнату. Девушка до сих пор не осмотрела весь замок!

   – Доброе утро! Доброе утро! – принцесса не успевала приветствовать всех пробегающих мимо неё поварят, горничных, садовников и даже чистильщиков королевских драгоценностей! Требовалось много труда, чтобы поддерживать замок в чистоте и порядке.

   – Ты прекрасна, как маргаритка! – воскликнула вышедшая навстречу принцессе Флора. Через секунду к ней присоединились Фауна и Мэривеза.

   Когда Аврора и Филипп поженились, феям отвели целое крыло замка, чтобы они жили рядом со своей воспитанницей.

   – О, спасибо! – поблагодарила девушка, смущаясь. – Вы позавтракаете со мной?

   – Сейчас посмотрим, что у нас с расписанием, – деловито ответила Фауна, доставая волшебную палочку – вжик! И в воздухе появился календарь.

   – Похоже, мы свободны, – обрадовалась Флора.

   Только Фауна захотела махнуть палочкой и убрать календарь, как Мэривеза остановила её.

   – Подожди! Вы помните, какой скоро день? – спросила она у озадаченных фей и Авроры. – Почти год, как мы переехали в замок!

   – Целый год! – мечтательно вздохнула Фауна.

   – Как летит время, – покачала головой Флора. – Кажется, будто мы только вчера жили в лесной хижине.

   – Мне она снилась сегодня! – воскликнула Аврора. – Вы так хорошо обо мне заботились. Я даже не знаю, смогу ли я когда-нибудь отблагодарить вас за всё, что вы для меня сделали.

   – Каждая минута жизни там была счастливой для нас, моя дорогая, – мягко заметила Мэривеза.

   – Каждая секунда, – уточнила Фауна.

   – Каждый...каждый...миг! – подытожила Флора. – Иногда мне так хочется снова оказаться там!

   По дороге в королевскую столовую феи предавались воспоминаниям о времени, проведённом в лесном домике. Вдруг у Авроры появилась идея.

   «А что если устроить для фей чудесный праздник в честь первого года жизни в замке», – радостно подумала она.

   Принцесса знала, что дворцовые слуги будут заняты приготовлением к её дню рождения – до него оставалась всего неделя. Вечеринку-сюрприз для фей можно было бы провести за несколько дней до него. Это будет самый грандиозный праздник в истории королевства!

  
  
   

    Глава вторая 

   

   После завтрака феи отправились по делам, а Аврора поспешила в свою комнату. Принцесса достала из ящика пергамент, красивое перо и принялась обдумывать свой план.

   – Итак, что бы феям понравилось больше всего? – вслух размышляла девушка, постукивая пером по подбородку.

   Неожиданно за дверью послышались голоса тётушек. Аврора тихонько вышла в коридор – голоса стали громче.

   Флора, Фауна и Мэривеза сидели на террасе.

   Принцесса на цыпочках подошла к большим стеклянным дверям, ведущим на террасу, и спряталась за широкой шторой, крепко сжимая пергамент.

   – О, да, выглядит чудесно, – восхищалась Фауна, расставляя цветы в огромной повисшей в воздухе хрустальной вазе. Феи часто прибегали к помощи волшебства. Фауна обрезала несколько листочков и поправила лепестки, потом отошла назад, чтобы полюбоваться своей работой:

   – Сюда бы ещё добавить парочку незабудок.

   – Это такие розово-голубые цветочки, которые ты часто собирала? – уточнила Флора с другого конца террасы. Она порхала вокруг, проверяя, чтобы заколдованные лейки аккуратно поливали растения в горшках.

   – Да, мои самые любимые цветы! – ответила Фауна.

   – Ты ведь всегда можешь превратить эти розы в незабудки, – сказала Мэривеза, указывая на палочку Фауны.

   – Это не одно и то же. Они не такие душистые. Самые лучшие незабудки растут на клумбе возле лесной хижины. Есть вещи, которые не подвластны даже самому искусному волшебству, – вздохнула фея.

   Аврора улыбнулась, записала на листе: «Незабудки для Фауны» и стала слушать дальше.

   – Как я тебя понимаю, – откликнулась Мэривеза. – Мне очень нравится жить в замке, моя комната здесь просто чудесна! Но рядом с окнами старой спальни, в лесном домике, было гнездо с певчими птичками, и каждое утро я просыпалась под их пение. Сейчас мне этого очень не хватает.

   Аврора снова записала: «Певчие птички для Мэривезы».

   – Раз уж мы заговорили об этом, то вспомните сладкую землянику, которую Дикая Роза – я хотела сказать, Аврора – приносила нам с прогулок, – мечтательно добавила Флора. – Какими сочными и вкусными были ягоды!

   Аврора сделала третью запись: «Вкусная земляника для Флоры».

   Принцесса довольно посмотрела на свой список:

   – Замечательно! Я соберу для праздника парочку приятных мелочей, по которым мы так скучаем.

   Она улыбнулась своей удачной задумке и аккуратно вышла из укрытия в коридор – так, чтобы феи её не заметили.

   По дороге в спальню девушка на минутку остановилась у бального зала. Это была одна из её любимых комнат во дворце. Они с принцем уже устраивали здесь несколько приёмов для своих друзей.

   Аврора зашла в зал и огляделась. На потолке сияли хрустальные люстры, стены были украшены множеством старинных зеркал и искусных гобеленов. Принцесса мечтательно улыбнулась и взглянула на свои записи: цветы, птички и земляника. Так мало надо, чтобы сделать фей счастливыми!

   Она представила, как красочно будут смотреться в этом элегантном зале вазы с незабудками. А пение птиц зазвучит лучше самой изысканной музыки! Эта вечеринка будет совсем не похожа на те, к которым привыкли обитатели дворца.

   – Аврора? Ты здесь? – в дверях появился принц Филипп. – Что ты тут делаешь одна?

   – Обдумываю самую прекрасную вечеринку в мире! – воскликнула девушка, подбежала к мужу и обняла его.

   Филипп закружил принцессу в танце. Когда они остановились, Аврора радостно рассмеялась и принялась быстро рассказывать о своей идее.

   – Это будет чудесным сюрпризом для фей, не правда ли?

   Филипп задумчиво почесал голову.

   – Земляника и птички? – переспросил он. – Это так... так мило, просто чудесно!

   – Я знала, что тебе понравится, – улыбнулась Аврора. – Кстати, мне понадобится твоя помощь!

   Принц встал на одно колено и с королевским достоинством опустил голову:

   – Я к вашим услугам, миледи. Ваше слово для меня – закон.

   Аврора захихикала:

   – Раз так, дорогой, поднимайся скорее, у нас очень мало времени!

  
  
   

    Глава третья 

   

   – Как тебе вот эта? – спросила Аврора, примеряя оранжевую шляпу с широкими полями.

   Немного посмотрев в зеркало, девушка сняла её и надела соломенную шляпку с длинными розовыми лентами, которые завязала под подбородком.

   – Или эта лучше? – задумчиво произнесла принцесса.

   Аврора и Филипп стояли в гардеробной. Девушка примеряла шляпы и парики, а принц сидел на кушетке и со скучающим и немного растерянным видом наблюдал за возлюбленной:

   – Я никак не пойму, что происходит, – наконец признался он.

   Принцесса глубоко вздохнула:

   – Эта вечеринка – сюрприз для фей. – Она будет особенной и совсем не похожей на то, к чему привыкли обитатели замка.

   – У нас было много всяких праздников, – напомнил принц, – маскарадов, торжественных балов, чаепитий на дни рождения...

   Аврора посмотрела на него сияющими от предвкушения глазами:

   – Я знаю, в том-то и дело. Моя вечеринка будет совершенно другой. Она напомнит феям о нашей дивной жизни в лесу.

   Принцесса поцеловала Филиппа в щеку.

   – Тётушки такие милые, они столько добра принесли мне и моей семье. Даже не представляешь, как много мы с ними веселились, когда я была маленькой.

   И принцесса вспомнила мыльные пузыри, которые они надували, пока мыли посуду, и забавные танцы с вениками во время уборки.

   Филипп улыбнулся:

   – Я думаю, вечеринка – это прекрасная идея, Аврора. Но зачем все эти парики и шляпы?

   Девушка улыбнулась и надела голубую вельветовую шляпку:

   – Чтобы вечеринка удалась, как я задумала, мне нужно пойти в лесную хижину и собрать все дорогие феям мелочи. А я не могу отправиться туда в королевском платье и короне – меня точно кто-нибудь узнает, и слух о моем походе может дойти до фей. Нужно обязательно переодеться, чтобы никто в жизни не догадался, что это я.

   Филипп на минуту задумался:

   – Может, отправить кого-то из слуг?

   Аврора и сама об этом думала, да только все слуги были заняты приготовлением к её дню рождения. Но главная причина была в другом.

   – Я точно знаю, где растут цветы и земляника, – объяснила принцесса. – К тому же я хочу, чтобы это было подарком именно от меня.

   – Тогда давай я пойду с тобой? – предложил Филипп.

   Девушка покачала головой:

   – Боюсь, дорога туда и обратно займёт много времени. Если мы вместе уйдём так надолго, феи точно что-то заподозрят.

   Принц кивнул:

   – Тогда я отвлеку фей. Ты успеешь вернуться до вечера?

   Аврора прикусила губу:

   – Я очень надеюсь. До вечеринки четыре дня. У меня есть три дня на то, чтобы найти всё необходимое, а на четвёртый день займёмся украшением зала. Итак, – выдохнула девушка, возвращаясь к куче шляп. – Надо найти что-то, в чём я совсем не буду похожа на принцессу!

  
  
   

    Глава четвёртая 

   

   Спустя пару часов, когда феи ушли вздремнуть после обеда, Аврора тихонько покинула замок. Девушка была одета очень просто: лёгкое лавандово-белое платье, светлая шляпка с фиолетовой лентой, на руке – небольшая корзинка для цветов и ягод. Длинные золотистые волосы принцесса собрала в аккуратный пучок.

   Аврора с улыбкой шла в сторону леса. «В таком наряде меня точно никто не узнает», – радостно думала девушка. Она свернула на узкую лесную тропинку, вдоль которой росли высокие деревья и папоротники.

   Лесная хижина находилась достаточно далеко от замка. Аврора шла довольно долго и наконец оказалась на залитой солнцем полянку. Лицо девушки засияло: «А вот и он!»

   Старый дом совсем не изменился: соломенная крыша, маленькие окошки, петляющая тропинка перед входом. Домик казался таким маленьким после огромного замка, но он был всё так же дорог принцессе.

   От радости Аврора запела, на её голос из чащи стали выходить лесные зверушки.

   – Неужели вы меня не забыли? – воскликнула девушка, когда на соседнее дерево сели две певчие птички.

   Две белочки с пушистыми хвостами уселись на ветке с желудями в лапках, три маленьких бурундучка перестали бегать друг за другом и прислушались к песне, а у ног принцессы собралась целая семья лесных кроликов.

   – Я так скучала, – сказала Аврора, улыбаясь своим друзьям.

   Внезапно послышался цокот копыт, девушка вздрогнула. Кто-то идёт!

   Принцесса ахнула и поскорее надела шляпку.

   Через пару минут на поляне показалась повозка с фермером и его семьёй. Они остановились у домика.

   – Добрый день, мадам! – вежливо произнес фермер, не узнав принцессу. – Не могли бы вы подсказать, как добраться до деревни? Кажется, мы где-то повернули не в ту сторону.

   Аврора улыбнулась и объяснила, как проехать:

   – Когда на холме увидите башни замка, считайте, что вы уже совсем рядом.

   – Спасибо, дорогая, – сказала жена фермера. – Мы час кружили на месте. Вы нам очень помогли. Возьмите, пожалуйста, немного ягод!

   Аврора с благодарностью приняла корзиночку спелой черники.

   – Спасибо вам, – принцесса сразу же попробовала одну ягодку. – М-м-м, очень вкусно!

   Фермер с женой ещё раз поблагодарили Аврору и отправились в путь.

   А девушка обратилась к своим лесным друзьям.

   – Меня не узнали! – воскликнула она и принялась рассказывать зверушкам о вечеринке-сюрпризе для фей.

   – Вы поможете мне? Конечно же, вы все приглашены!

   Зверюшки радостно запрыгали, а птицы громко зачирикали.

   – Думаю, вы согласны! – захлопала в ладоши Аврора.

   Неожиданно полянку накрыла тень, и принцесса посмотрела на небо: солнце начинало садиться.

   – Ой! Мне пора! Нужно вернуться во дворец до наступления темноты, – объяснила друзьям принцесса.

   По дороге домой она много думала о сегодняшнем дне.

   – А я ведь даже ничего не нашла из моего списка! – спохватилась Аврора и тут же успокоила себя. – Ладно, зато удалось пригласить важных гостей!

  
  
   

    Глава пятая 

   

   Флора, Фауна и Мэривеза расхаживали по большому залу. Заметив на лестнице Аврору, они мигом подлетели к ней. Принцесса тихонько пробралась в замок и уже успела переодеться в розовое платье.

   – Аврора! Где ты была? – воскликнула Фауна.

   – Мы уже начали беспокоиться, – добавила Флора, крепко обнимая девушку.

   Мэривеза кивнула:

   – Мы проснулись после дневного сна. Принц сказал нам, что ты в конюшне. Когда мы тебя там не нашли, он сказал, что ты, наверное, обедаешь на кухне. Но тебя нигде не было! Тогда Филипп предположил, что ты решила погулять в саду...

   На этих словах в дверях появился сам принц.

   – А, вы нашли её! – он изобразил искреннее удивление. – Я и забыл, что Аврора любит бывать в этом зале.

   Принцесса изо всех сил старалась сдержать смех. Принц очень хорошо отвлекал фей всё это время. Девушке не терпелось рассказать возлюбленному о лесном приключении: о встрече со старыми друзьями, фермере и его жене, не узнавших её в простой одежде. Она даже не думала, что готовить вечеринку-сюрприз так весело!

   На следующий день Аврора выбрала другое платье, на этот раз голубое, и подвязала волосы платком. Перед выходом она встретилась с принцем за конюшней, чтобы дать последние наставления.

   – Запомни, ты снова должен отвлекать фей.

   – Я всё сделаю, – успокоил жену Филипп. – Вчера весь вечер рассказывал им, как мне понравился праздничный пирог на моём дне рождения. И даже попросил испечь его снова – сегодня!

   Аврора вздохнула:

   – Да вот только феи испекут его очень быстро!

   – Да, если они найдут свои палочки, – принц хитро посмотрел на возлюбленную и достал из ножен... три палочки!

   – Ого! – воскликнула Аврора. И тут же беспокойно добавила: – А вдруг феи испугаются, когда проснутся и не обнаружат свои палочки...

   На минуту принцессе показалось, что расстраивать тётушек – не лучшая идея. «Но ведь это всё ради вечеринки», – успокаивала себя девушка. Оно того стоит!

   Принц прервал её мысли поцелуем в щёку:

   – Тебе пора! – мягко сказал он.

   – Да, – кивнула Аврора и поспешила в лес.

   Подойдя к знакомому домику, принцесса сразу направилась к любимой клумбе Фауны по уже протоптанной тропинке. Цветы росли совсем недалеко от входной двери. В руке девушка несла корзинку.

   По сладкому аромату Аврора поняла, что она на месте.

   – Фауна была права, – подумала девушка, глядя на большую клумбу, усыпанную розовыми и голубыми незабудками. – Такую красоту не создать даже с помощью волшебства!

   Принцесса села на колени, достала из корзины ножницы и стала аккуратно срезать цветы. Нужно собрать побольше, чтобы букет получился красивым и душистым!

   Закончив с цветами, Аврора поторопилась в замок. На прежнем месте, за конюшней, её уже ждал принц – с собой у него были две огромные вазы с водой. Девушка поставила в них цветы, и вместе Аврора и Филипп незаметно пронесли букеты в комнату принцессы – здесь, за шторой, их точно никто не найдет.

   Готово! Немного передохнув, Аврора достала пергамент и поставила большую галочку: «Цветы – есть».

   Принцесса быстро переоделась и спустилась вниз. На кухне она встретила любимых фей. Шляпка Фауны была вся в глазури, щёки Флоры порозовели от ягодного крема, а лицо Мэривезы оказалось испачкано тестом.

   - М-м-м, как вкусно тут пахнет, – протянула Аврора. – По какому поводу праздник?

   – Принц попросил испечь его любимый пирог, – объяснила Фауна.

   – И вы не используете волшебство? Как чудесно! – улыбнулась Аврора, обмакивая палец в глазурь и пробуя её.

   – Да, мы...мы решили, что так будет более торжественно, – сказала Мэривеза, заметив, как Флора осторожно кивнула ей.

   – Я уверена, принц оценит, – обрадовалась Аврора и ушла, чтобы не мешать феям допекать пирог. Её план удавался на славу!

  
  
   

    Глава шестая 

   

   Покинув кухню, принцесса направилась на поиски мужа.

   – Ведь уже стемнело, куда он делся? – думала Аврора, как вдруг заметила Филиппа, на цыпочках выходящего из крыла замка, где жили феи.

   – Я положил палочки на книжную полку Мэривезы, – прошептал принц. – Боюсь, они очень расстроились из-за своей потери.

   – Бедняжки! – огорчилась Аврора.

   Но она почти уже подготовила праздник! А феи так и не заметили, что девушка тихонько уходит из дворца.

   На следующее утро принцесса снова собиралась в путь. Она надела соломенную шляпу и яркое красное платье – как раз под цвет землянике, которую девушка планировала сегодня собрать.

   В лесу Аврора случайно свернула не в том месте. Солнце уже поднялось высоко, когда принцесса заметила свою ошибку.

   – Придется возвращаться назад, – вздохнула девушка. Она очень устала и расстроилась из-за потерянного времени, но выбора не было. Аврора развернулась и пошла по тропинке, думая, как обрадуется Флора, когда увидит корзинку вкуснейшей земляники.

   Когда принцесса наконец добралась до нужной полянки, она с ужасом обнаружила, что ягоды ещё не созрели.

   – О нет! Что же я принесу Флоре?

   Девушка растерянно смотрела перед собой. Вдруг прилетел скворец и сел ей на плечо. Принцесса рассказала птичке, что ищет самую сладкую землянику на свете. Скворец защебетал, неожиданно вспорхнул и полетел вдоль тропинки. Аврора поспешила за ним. Когда птичка села на ветку, девушка захлопала в ладоши от радости:

   – О, спасибо! – сказала она, обнаружив целую поляну спелой лесной земляники. Принцесса сорвала одну ягодку и попробовала: – Вкуснота! Как раз то, чего хотела Флора!

   Аврора наполнила корзинку, потом достала лист и посмотрела на свои записи.

   – Я думаю, что нашла самую вкусную землянику в королевстве, – довольная собой, принцесса поставила большую галочку рядом со словом «ЯГОДЫ».

   «Осталось только одно», – подумала Аврора и тут же обратила внимание на своего друга – скворца, всё это время сидевшего рядом на ветке и звонко чирикающего. Он не мог помочь собирать ягоды, но мог помочь в другом. Аврора рассказала о последнем пункте своего списка, и скворец улетел. Через пару минут он вернулся с синей певчей птичкой и ещё парой друзей. Вместе они начали очень красиво петь и щебетать – Аврора сразу поняла, что это лучший хор из всех.

   – Пожалуйста, прилетайте завтра вечером к нам на праздник! Мэривеза будет в восторге от вашего пения!

   Птички радостно зачирикали в знак согласия.

   – О, спасибо! – захлопала в ладоши Аврора. – Вы так мне помогли. Могу я попросить вас ещё кое о чём?

   Птички дружелюбно защебетали.

   – Прекрасно, – принцесса наклонилась и тихо сказала. – Отнесёте в замок небольшую записку?

   Птички зачирикали ещё громче.

   – Я так благодарна вам! – воскликнула Аврора. Она аккуратно написала записку, сложила её пополам и протянула скворцу: «Пожалуйста, передай её дворецкому Клоду».

   Птичка кивнула и улетела, крепко держа в клюве послание принцессы.

   Аврора посмотрела на свой список и, улыбаясь, поставила третью, самую последнюю, галочку.

  
  
   

    Глава седьмая 

   

   Вернувшись в замок, Аврора юркнула на кухню, накрыла корзину с ягодами льняной салфеткой и поставила душистую землянику в самый дальний и прохладный угол кладовой.

   - Вот так, – довольно сказала принцесса. Она знала, что после выпечки пирога (да ещё и без помощи волшебства) феи нескоро захотят возвращаться на кухню, а значит, не найдут корзинку.

   Совсем скоро доставят угощения и украшения для вечеринки. Аврора попросила до утра спрятать всё в конюшне. Подготовка к празднику шла по плану!

   Принцесса сменила простое красное платье на королевское фиолетовое, сбежала вниз по лестнице и направилась на лужайку за замком. Ещё из окна Аврора заметила на траве что-то зелёное, синее и красное... Это были феи!

   Они ползали на коленках по земле и что-то искали.

   – Флора? Фауна? Мэривеза? Что случилось?

   – Принцесса, здравствуй! – откликнулась Флора, вскакивая на ноги. Её юбка была тут и там покрыта клевером, а щеки порозовели и стали цвета платья. – Принцу Филиппу очень не повезло. Он...

   – Он потерял очень редкую драгоценность сегодня утром! – перебила её Фауна. – Она выпала из кармана, пока он скакал на Самсоне. Мы уже очень долго ищем.

   – Боже мой! – воскликнула Аврора. – Филипп, должно быть, очень расстроен...

   Тут она заметила, что принц идёт к ним через лужайку.

   – Филипп! Феи рассказали мне, что случилось, – сказала принцесса, подбегая к нему. Принц незаметно подмигнул, и... Аврора поняла, что он ничего не терял, это был только повод отвлечь фей.

   – К тому же эта драгоценность заколдована. Её нельзя найти с помощью волшебства, – жаловалась Мэривеза.

   Филипп протянул руку, на его ладони лежал сверкающий изумруд:

   – Оказалось, я вовсе не потерял его, – сказал он, робко улыбаясь феям. – Камень всё время лежал в кармане.

   – Всё время лежал в кармане? – устало повторила Флора.

   – Это неудивительно, – зевая, заметила Фауна. Её шляпка сползла на бок, но фея улыбалась.

   Мэривеза проворчала:

   – В следующий раз, надеюсь, ваше высочество получше проверит карманы, перед тем, как посылать нас искать пропажу.

   – Мэривеза! – прошептала Фауна, слегка её толкая.

   Филипп кивнул:

   – Я понимаю, что Мэривеза расстроена, и мне жаль, что я вас побеспокоил. Может, пойдёте в замок, отдохнёте?

   Аврора поддержала мужа:

   – Я попрошу повара приготовить ваш любимый обед!

   – Звучит чудесно, – поблагодарила Флора, и феи неспеша полетели в замок.

   – Всё-таки тайная вечеринка – дело не из лёгких, – усмехнулся принц, когда тётушки уже не могли их услышать.

   – Осталось совсем чуть-чуть, отвлечешь их завтра утром? Пожалуйста! – хитро улыбнулась Аврора. – Я хочу быть уверена, что феи далеко от бального зала и не заметят приготовления к празднику.

   – Куда же я денусь! – мягко заметил Филипп.

   Девушка взяла принца под руку, и вместе они направились к замку:

   – Начинается настоящее веселье!

  
  
   

    Глава восьмая 

   

   – Хм, посмотрим. Может быть, сюда? – Аврора показала слугам, куда поставить стол. – Как раз под хрустальной люстрой.

   – Как прикажете, ваше высочество, – помощники передвинули в центр комнаты обеденный стол, привезенный сюда прямо из лесной хижины. Столик казался крохотным и совсем простым в этом элегантном зале.

   Аврора светилась от счастья, когда одни слуги принесли стулья из домика, а другие начали расставлять с детства знакомые тарелки на блестящие серебряные подносы.

   Наконец-то настал день вечеринки. Ещё немного, и невероятная задумка принцессы осуществится, а обитатели замка увидят самый потрясающий праздник в истории!

   В записке, которую она передала с помощью скворца, говорилось, чтобы к лесной хижине прислали повозку. Слуги погрузили на неё стол, стулья, посуду и всякие мелочи, а затем тайно провезли во дворец.

   – Тут будут сидеть наши дорогие гости, – сказала Аврора мужчине, аккуратно расставляющему стулья.

   Принцесса с улыбкой взяла знакомую розовую чашку. Феи будут в восторге!

   Тихо напевая что-то, Аврора наблюдала, как слуги украшают колонны гирляндами из плюща, следила, чтобы везде были расставлены вазы с незабудками.

   Дворецкий через весь спешил к принцессе. Он хотел, чтобы всё было подготовлено в совершенстве:

   – Всё в порядке, принцесса?

   – О да, – ответила сияющая Аврора. – Феям очень понравится.

   – Мы пригласили небольшой местный оркестр, – сказал Клод, показывая на музыкантов, которые настраивали инструменты.

   – Чудесно! Тётушки будут рады попеть и потанцевать, – сказала Аврора. Она засмеялась, увидев, как слуги застилают столы простыми скатертями и ставят на них деревянные раскрашенные подсвечники.

   Таких столов и убранства королевская семья и гости замка точно ещё не видели!

   К Авроре робко подошла молодая девушка и сделала почтительный реверанс:

   – Ваше высочество, я нашла кое-что наверху. Это ваше?

   Аврора замерла от удивления, увидев свой пергамент. Ведь в нём все записи по вечеринке!

   – Боже мой, – заволновалась принцесса, – Наверное, я обронила его, когда шла на завтрак сегодня утром. А вдруг феи видели... Это испортит весь наш сюрприз!

   Аврора с благодарностью улыбнулась молодой служанке:

   – Спасибо большое!

   Принцесса прижимала лист к груди и продолжала лихорадочно думать: «Что, если феи наткнулись на него в коридоре? И видели записи? Что бы там ни было, вечеринка должна состояться».

   Глубоко вздохнув, Аврора мысленно собралась и продолжила подготовку к празднику.

   Вдруг дворецкий Клод замахал руками, призывая всех обратить на него внимание:

   - Пожалуйста! Потише! Ш-ш-ш-ш-ш! Мне только что передали, что прямо сейчас феи будут проходить мимо двери по коридору. Надо сидеть тихо, как мыши, чтобы они не узнали, что мы тут.

   В зале стало тихо, а сердце Авроры было готово выпрыгнуть из груди.

   Ещё так рано, тётушкам нельзя заходить в зал. Королевские гости пока не прибыли! Неужели все старания – Авроры, принца Филиппа, дворцовых слуг – были напрасны?
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   Все в зале замерли. Сердце Авроры норовило выпрыгнуть из груди. Она столько всего приготовила: цветы, землянику, концерт лесных птиц! И если феи увидят всё это сейчас... Через минуту, которая длилась будто целую вечность, принцесса услышала громкий голос за дубовыми дверьми: «Флора, Фауна, Мэривеза! Подождите, пожалуйста!»

   У девушки перехватило дыхание. Это был принц Филипп!

   – Да, ваше высочество? – ответили феи.

   – В королевском саду сидит лягушка. Она говорит, что вы её заколдовали, ей плохо и она просит вернуть ей прежний вид.

   – Я в последнее время не заколдовывала лягушек, – задумчиво сказала Фауна. – А ты, Мэривеза?

   – Уже целый месяц не делала ничего такого, – ответила фея.

   Тут Флора вздохнула:

   – На прошлой неделе я превратила надоедливого кролика в лягушку. Он постоянно обгрызал мои лилии, и я не могла больше терпеть. Ему это пошло на пользу, правда.

   Принц легонько покашлял, обращая на себя внимание:

   – Лягушка, которая раньше была кроликом, просит расколдовать её. Обещает больше никогда не портить лилии. Пожалуйста, пойдёмте!

   Все в зале затаили дыхание, ожидая ответа фей, и вдруг... услышали, как по полу застучали маленькие башмачки. Феи отправились посмотреть на лягушку.

   Принцесса и слуги переглянулись, с облегчением выдохнули и продолжили украшать зал. Сюрприз не был испорчен!

   Аврора посмотрела на часы. Совсем скоро приедут гости. Она на цыпочках пробралась в свою комнату, чтобы переодеться для праздника.

   Принцесса открыла шкаф и задумчиво осмотрела пестрый ряд платьев. Девушка размышляла:

   – Может быть, надеть что-то простое, близкое по духу нашему лесному домику... С другой стороны, на праздник приглашено много знатных гостей, они просто не узнают меня. Так, ладно, где здесь моё любимое розовое бальное платье?

   Аврора оделась, аккуратно причесала белокурые волосы и поспешила в большой зал. Гости уже прибывали. Принцесса обняла родителей и отца Филиппа, короля Хьюберта.

   – Какой чудесный праздник вы приготовили, – улыбнулся король Стефан, глядя, как слуги вносят в зал подносы с ароматными пирогами, кремовыми тортами и глазированными пряниками. Он поцеловал дочь в лоб:

   – Хорошая работа, моя дорогая.

   – Да, милая, это прекрасная вечеринка! – согласилась королева. – Наши любимые феи заслуживают её, как никто другой.

   Аврора улыбнулась родителям и поспешила к дверям навстречу новым гостям. Принцесса очень старалась выглядеть статно и спокойно – как и полагается королевской особе.

   – Здравствуйте, – Аврора приветствовала нарядных дам, заходящих в бальный зал. – Я так рада, что вы пришли.

   Гостьи улыбались в ответ и благодарили принцессу за приглашение. Их роскошные платья шуршали в такт шагам, а украшения ослепительно сияли.

   Неожиданно Аврора услышала непривычные для дворца звуки.

   – Клёк-клёк! Чик-чирик!

   – Это вы! – воскликнула принцесса.

   Её лесные друзья – синие певчие птички, кардиналы, синички, кролики, бурундуки, белки и сова – все спешили на праздник.

   – Вы знаете, что делать, верно? – прошептала девушка птицам.

   Они радостно прочирикали в ответ.

   – Чудесно.

   Тем временем с другого конца зала к Авроре спешно подошёл дворецкий Клод:

   – Надо начинать, принцесса. Вы готовы?

   Девушка глубоко вздохнула:

   - Да!

   В комнате стало тихо, слуги приглушили свет и открыли тяжёлые дубовые двери.

   Ничего не подозревавшие феи впорхнули в зал, продолжая разговаривать между собой:

   – Надо было оставить его лягушкой, – ворчала Флора. – Он был таким надоедливым...

   – Сюрприз! – закричали гости, выглядывая из своих укрытий и хлопая в ладоши.

   Феи замерли, открыв рты от изумления.

   По сигналу Авроры в зале зажгли десятки свечей и открыли окна. Гостей окутал легкий летний ветерок, а птички начали петь самую красивую песенку на свете.

   – Сюрприз, мои дорогие феи! – радостно закричала Аврора. – Сюрприз!
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   – Мне всё ещё не верится, что ты подготовила такой праздник для нас, – смущалась Мэривеза, качая головой и осматривая комнату. – Украшения, угощения и гости – это так чудесно!

   – Мы ничего не подозревали, дорогая, – весело добавила Фауна.

   – Это самый большой сюрприз в жизни, – восхитилась Флора.

   Принцесса Аврора сидела вместе с феями за столиком в центре зала. Тётушек торжественно провели к почётным местам под звуки оркестра. Слуги тут же принесли разные угощения на давно знакомых блюдах из лесной хижины. Вечеринка была в самом разгаре.

   Фауна наклонилась к букету из незабудок и вдохнула их аромат:

   – Это самые душистые незабудки, какие я встречала.

   – А земляника! Как раз такая, какой я её помню, – сказала Флора, обмакивая большую ягодку во взбитые сливки. – Хотя нет, постойте, эта даже лучше!

   Меривэза тем временем восхищенно замерла, дослушивая очередную песенку лесных птиц. Когда щебетание затихло, растроганная фея повернулась к принцессе и шуточно пригрозила пальцем:

   – А ведь это всё были твои проделки! Когда мы полдня искали камень, который даже не терялся.

   Аврора с невинным видом пожала плечами:

   – Если бы я этого не сделала, то никогда бы не приготовила для вас праздник, который вы заслуживаете. Хотя я бы не справилась в одиночку, – добавила принцесса, увидев, что принц Филипп идёт к их столику. – Даже не знала, что мой муж так хорошо хранит секреты!

   Принц подмигнул феям:

   – Мне очень жаль, что я причинил вам столько неудобств. Вы меня простите?

   Феи переглянулись. Сначала они выглядели строгими...но потом расплылись в счастливой улыбке.

   – Конечно! – хором сказали тётушки.

   – Тогда, я надеюсь, вы согласитесь со мной потанцевать, – предложил принц, протягивая руку Фауне.

   – О! С удовольствием, – фея подала руку Филиппу, и, когда оркестр заиграл новую песню, они закружились в танце.

   – Какой же он красивый! – мечтательно произнесла Флора, глядя на принца, и вдруг... – Ой! – Фея случайно задела локтем стакан с фруктовым пуншем, опрокинув его на скатерть.

   – Чепуха! – она принялась быстро вытирать лужу салфеткой.

   – Минутку, – остановила её Мэривеза, доставая волшебную палочку. Быстро высушив скатерть, она заодно изменила цвет – на синий.

   – Спасибо, – сказала Флора и достала свою палочку. Раз! И скатерть стала фиолетовой.

   – О, дорогие мои, – засмеялась Аврора. – Разве вы не знаете, что на вашей вечеринке нельзя использовать палочки? Хотя я думаю, жёлтый цвет подошёл бы идеально, – хитро добавила принцесса.

   Раз! И скатерть стала жёлтой. Удивлённые Флора, Мэривеза и Аврора подняли глаза и увидели Фауну с волшебной палочкой в руках.

   – Вот так! – довольно произнесла фея. – Теперь она жёлтая.

   Фауна уселась на стул рядом с принцессой и взяла чашку чая:

   – Сто лет так не танцевала!

   – И я вижу, что ты не разучилась, – весело заметила Аврора.

   Тут к столику снова подошёл принц Филипп и поклонился:

   – Я хочу попросить ещё одну даму потанцевать со мной. Аврора, пойдем?

   Принцесса повернулась к феям:

   – Вы же не возражаете? Только один танец!

   Феи покачали головой:

   – Конечно нет, – уверила её Мэривеза. – К тому же нам всё равно нужно кое-что обдумать.

   – Что вы имеете в виду? – с любопытством уточнила Аврора.

   Феи улыбнулись.

   – Кажется, приближается ещё один праздник, – хитро прищурилась Флора. – Разве твой день рождения не через несколько дней?

   Тётушки подмигнули принцессе. Аврора знала, что они готовят нечто особенное – так же, как и она для них.

   – А теперь идите! – махнула рукой Мэривеза. – У нас много дел!

   Принц и принцесса, смеясь, закружились в вальсе, а Флора, Фауна, Мэривеза и остальные гости хлопали в такт музыке. Рядом с очаровательной парой танцевали кролики, а под потолком летала сова.

   – Это был самый чудесный год в моей жизни! – воскликнула Аврора. – Уже не терпится узнать, что будет дальше!
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